~4

L e g 7= E.WINKEMANN-

PRAZISIONSSTANZTEILE

E.WINKEMANN GmbH - Postfach 1680 - EB816 Plettenberg

(1) {2)Eingangs-und Bearbeitungsvermerka | (3) Nr. Lieferschein :
Mag’na PT 8., P. A, Recalpt and handling note No. dolivery neta SE.
Via dei Ciclamini 24 81176741
I1-70026 Modugno (Bari) 4@02{)24?‘;

) (4) Versanddatum :

Shipping data

Cef 420 &G0 16.04.2021

Kundennummer :
Custormer No.

4512

001 4957020110 8.400 ST 210120~515
Zelchnungsindex: Shaft Washer
B 10.11.2020 1203200-2000
1 Europal Klein Holz
24 520945 a' 350 8T

1 Deckel A 0806 BLAU

KUEHNE+NAGEL st
ACCETTAZAONE MERCE

Quantita dichiarata: 4’ &

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggie:

Quantit3 Imballi ( lﬁ-
Conformita alle schéde d'imballo:

Data controllo: 22{0? (Zf

Firma @

Wir liefern 2u unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lisferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.ds im download finden,
Wae deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www,winkemann.de - download.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-

) ,
Ordine di Trasporto / Transport Order v 7 “ /J 4
Sender / Millents VAFID-No. / N° partila VA Datef Data e AV A SE==
19-aPR-2021 By’ =] By oy i

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

GJ!. 8!_1!

254 5

Collectlon address / Indisizo del luogo di earica [di rilio)

Order Cod / Ordine df krasporto

ZOL~EC~1481194

Dellv%!

Cond| unldlh-espnnu
I:ea domicile 0 Eiworks
lranmdnm
Clearad Uncteared

Dsdoganatu U
taxes pald taxes unpald

Dl Dl

Terminal address /
Indirizzn terminale

lrnco bbbl YT, FREIGHT GMBH
non sduganam MENDEN

MEISENWEG 26

tazi pagati. dazi non pagal
i id d ld iz
Consignes / Destinatario VAT-ID-Ho. / N° parila IVA Ddﬂwﬂ nanD u:’,"ui?,{” D-58708 MENDEN
MAGNA PT S.P.A. Elulthers wnpag.  [Tel:+ 49 / 2373 9580
I
= Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtiona! transport Inswrancs / Terminal reference/
Eemmemm  10221040965029 Numer ol dossi
Delivery addzess / 1ndirizo di consegna della merge O §?‘ O n:
Currency ! Valuslor Insurance/ Customer’s reference /|
Valuta Valore da assTourars Riferimenll dgf cllente
NolTMP-TNN-348711
Teminat dl arive Conlact tel,
Terminal de destination Numera telelonica
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numhers Quantity Packing  Desailption of goeds Customs e rumbe Gross welght in kg Walue with cumency)
Marche e numerl Quantits Imbaliagolo  pescrizione delta merce Tarifladogamale | Pesolordainkg Vatore (con valuta)
PARTS 229.0
1 |ZH PARTS
Fayable welght in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Pesa tassablie In kg Totals pesd lordo in g
Dim. X cmx omx em= 0.190w 0.00 W 225.00 229.0
Speclal conslgnments / Richleste particolari
Spegial inslclions / Istnzfon particolari Enclostires / Allegati
UEH NE—]—NA@EL S.kl.
fia .- i, snc.- TS0Y6 Modugno (BA)
Coilection: at sender Delivesy lo consignee IMPORTANT According lo CMR, transpart damages hava to bz neted on theftra
Rilira dal mittenla Consegna al destinatario onder (POD} tpon delivery of the consignment. Bamages nol visible extem{lly shnuld
natrfied in wiiting ta the responsible EUROCONKECT terminal within 7 daysigier deligry.
Date /Data Data f Data
Time / Graro Time f Orarlo
o c d’
Driver’s signature / Firma dellzulista Canslgness signature GConsignea’s nama in block lettars uto <
Firma del deslinatasio Nome dj ehl firma in stampatello ve nﬁ dul qu a i ﬁ:d e qu antlta

EUROGONNECGT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmants.

TFuttz ls spadizion] EUROCONNEGCT sono vincolate alle Condizlonl Ganerali di trasporto EUROCONNECT




